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Kaikki  suunnittelussa,  laitteissa  ja  

lisävarusteissa  olevat  virheet  ja  tekniset  

muutokset  verrattuna  alkuperäiseen.

Huomioithan,  että  kuvat  ovat  esimerkkikuvia  ja  

voivat  poiketa  todellisesta  ulkonäöstä/
varustelusta.

Käyttöohjeen  tiedot  ja  kuvat  pysyvät  valmistajan  

omaisuutena:

Tämä  käyttöohje  on  kirjoitettu  siten,  että  

Humbaur  GmbH:n  ajoneuvosta  ja  sen  osista  

vastaavat  henkilöt  lukevat  sen  huolellisesti,  

ymmärtävät  sen  ja  noudattavat  sitä  kaikilta  

osin.
Varmista,  että  käyttöohjeet  ovat  mukana  

esimerkiksi  perävaunun  jälleenmyynnin  

yhteydessä.

Täydellinen  tekninen  dokumentaatio  on  osa  
tuotetta  ja  sitä  tulee  aina  säilyttää  traktorin  

ohjaamossa  ja  saatavilla  tarvetta  varten.

Käytä  ainoastaan  koulutettua  tai  opastettua  
henkilöstöä.

Siksi  tiedoista,  kuvista  ja  kuvauksista  ei  voida  

johtaa  mitään  väitteitä.

Toimijan  velvollisuudet

Käytä  perävaunua  vain,  kun  se  on  
täydellisessä  kunnossa.

Lue  ja  noudata  myös  komponenttien,  

kuten  akseleiden,  tukilaitteiden  jne.,  

käyttöohjeita!

Varmista,  että  käyttöohjeita  

noudatetaan  perävaunun  

kaikissa  käyttövaiheissa  ja  että  

määrättyjä  henkilönsuojaimia  
(katso  "Henkilönsuojaimet /  Säännöt  

ja  kiellot"  sivulla  21)  käytetään.

Humbaur  GmbH  ei  ole  vastuussa  vahingoista  

tai  toimintahäiriöistä,  jotka  johtuvat  ohjeiden  

noudattamatta  jättämisestä!

Siksi  ennen  ensimmäistä  ajokertaa  

lue  ja  noudata  tätä  käyttöohjetta,  

mukaan  lukien  kaikki  ohjeet,  

varoitukset  ja  huomautukset!

varattu.

Tarjoa  tarvittavat  käyttö-  ja  apumateriaalit.

Tämä  käyttöohje  sisältää  erityisen  tärkeitä  tietoja  

perävaunun  käytöstä,  ohjauksesta  ja  

tarvittavasta  huollosta  ja  kunnossapidosta,  

ja  vain  tämän  tiedon  avulla  voidaan  välttää  

virheitä  ja  taata  häiriötön  toiminta.

89368  Gersthofen  (Saksa)

Humbaur  GmbH
Mercedesring  1

Machine Translated by Google



tunnistaminen

2

HS  -  matalakuormaaja  (GG  5  t);  pystysuorat  lastausrampit;  tukipyörällä HS  504520  BS

HS  -  matalakuormaaja  (GG  10,5  t);  pystysuorat  lastausrampit;  tukijalalla

HS  -  matalakuormaaja  (GG  10,9  t);  pystysuorat  lastausrampit;  tukijalalla;  jyrsinkoneen  kuljetukseen  HS  106020  BS

HS  -  matalakuormaaja  (GG  10,9  t);  pystysuorat  lastausrampit;  tukijalalla

HS  -  matalakuormaaja  (kokonaismassa  6,5  t);  pystysuorat  lastausrampit;  tukipyörällä

Kyseinen  perävaunu  on  tarkastettava  toimituksen  yhteydessä.

Ausf¸hrung

HS  895020  BS

HS  -  matalakuormaaja  (GG  5  t);  pystysuorat  lastausrampit;  tukipyörällä

HS  -  matalakuormaaja  (GG  8,9  t);  pystysuorat  lastausrampit;  tukijalalla

HS  106020  BS

HS  116020  BS

HS  654020  BS

HS  105020  BS

HS  115020  BS

Ajoneuvotyyppi:

HS  654520  BSHS  -  matalakuormaaja  (kokonaismassa  6,5  t);  pystysuorat  lastausrampit;  tukipyörällä

HS  504020  BS

HS  -  matalakuormaaja  (GG  10,5  t);  pystysuorat  lastausrampit;  tukijalalla

HS  -  matalakuormaaja  (GG  10,9  t);  pystysuorat  lastausrampit;  tukijalalla

Mitat,  painot  ja  suorituskykytiedot  löytyvät  

kunkin  perävaunun  rekisteröintiasiakirjoista.

Tämän  käyttöohjeen  sisältö

ÿ
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Lue  tämä  luku  ennen  ensimmäistä  ajokertaa.

Luvusta  "Tarkastus,  hoito  ja  

kunnossapito"  alkaen  sivulta  161  löydät  tietoa  

toimista,  jotka  ovat  välttämättömiä  ajoneuvosi  
käyttöturvallisuuden  ja  arvon  ylläpitämiseksi.

Luvusta  "Vianmääritysopas"  sivulta  213  alkaen  
löydät  tietoa  itsepalvelusta  häiriötilanteissa  

sekä  tärkeitä  huoltopisteiden  osoitteita.

Luvussa  "Kokoaminen"  sivulta  99  

alkaen  opit  käyttämään  kokoonpanoa  oikein,  

esimerkiksi  taittamaan  pitkittäisvasteen  

ylös/alas,  kiinnittämään  kierrelukit  tai  

käyttämään  kiipeilyapuvälineitä.

sivulta  5  etsiäksesi  tiettyjä  aiheita.

Luku  ”Turvallisuus”  sivulta  9  alkaen  
sisältää  turvallisuuteen  liittyviä  tietoja  

perävaunun  asianmukaisesta  käsittelystä.

Luvusta  "Alustan  käyttö"  sivulta  61  alkaen  
löydät  kaiken  tarvittavan  tiedon  alustan  

käyttölaitteista,  kuten  nosto-/

laskujärjestelmästä  ja  tukilaitteista.

Käytä  hakemistoa

Luvusta  "Sähköjärjestelmä"  löydät  tietoa  
valoista,  pistokeliitännöistä  ja  pistokkeiden  

varauksista  sivulta  139  alkaen.

Luvusta  ”Yleisiä  tietoja”  löydät  tietoa  

ajoneuvon  tunnistamisesta  sivulta  23  alkaen.

Luvusta  "Käyttö"  sivulta  33  alkaen  
löydät  tietoa  vaihtolavojen  

siirtämisestä,  kuorman  oikeasta  

jakautumisesta  sekä  perävaunun  kytkemisestä  

ja  irrottamisesta.

3

5  Rakenne

6  Sähköjärjestelmä

1  Turvallisuus

2  Yleistä  tietoa

4  Alustan  käyttö

8  opasta  häiriöihin

7  Tarkastus,  hoito  ja  kunnossapito

Indeksi

3  Käyttö

Tämän  käyttöohjeen  sisältö
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valaistus

Rakenne  99

alempi  111

B

C

Äärivalo  192

Voitelurasvat  168

käyttöohje  65

Palvelu  215

ABS-muunnin /  jännitemuunnin  145

Kytkin  53

Käyttö

Gl¸hlampen  192 Vianmääritys  218

Valaistusjärjestelmä  140

Duo-Matic  69

Operaatio  33

hävitä  211

Valaistussuunnitelma  191

Työvalot  158

Veli

matka  116

Huolto  191

Kaapeleiden  irrottaminen

Alusta  61

hävitä  210

Perävaunumateriaalit  205

Valmistaja  1

Vianmääritys  218

jarrujärjestelmä

Käyttöjarru

Käyttöastesuunnitelma  191

Tukiteline  127

Hallituksessa

Voitelu  168

otettu  käyttöön  211

Yleistä  tietoa  23

7-napaisen  liittimen  (ISO  

3731-24V)  varaus  153

ruuviliitoksille  166

Kulkuluiskat  104

Käyttömateriaalit

Äärivalo  192

A

aktivointi  (alkaen  19t)  

68  aktivointi  (enintään  

13t)  67  deaktivointi  vaihtotyössä  

66  deaktivointi  (alkaen  

19t)  68  deaktivointi  (enintään  13t)  67Ladattu  37

Varaosat  215

Käyttöjarrujärjestelmä  63

Einsteck-Bordwand  (Heck)  119

siirto  110

odota  183

Äärivalo  192

Sivuvalot  156

Pulttikytkimet  51

ABS  63

Kiristysmomentit  167

Akseliongelmien  vianmääritys  220

Lastausohjeet  37

Avainsanat

Äärivalo  192 Jarrutyyppikilpi  183

Käyttötarkoitus  10

Rakenne  99

Käyttöohjeet  1

turvallinen  180

Osoite
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Vaaran  lähteet  16,  17

Vakiona  äärivalolla  24  V  154,  155

6

Jousikuormitettu  seisontajarru  85

Luku

Purku  37

Todiste  HU/SP  163:  sta

odota  191

Valmistaja  1

JA

Varaosien  osoite  215

G

Höyrypesuri  204

Operaatio  61
Paineilmasäiliöiden  tyhjennys  87

LOPPU  31

Käyttöalusta  61

Paristot  210

Muotoon  sovitettu  kuormankiinnitys  126

takavalo

Käyttöohjeet  1

Ajoneuvon  tunnistenumero  31

Takuu  14

Akseleiden /  pyörien  huolto  163

Puisto  59

Vianmääritys  219

etupuolella  93

Duo-Matic-kytkimen  puhdistus  187

St¸tzeinrichtung  163

alusta

K

Takavalot  äärivalolla  (lisävaruste)  
155

Toiminnan  rakenne  99

Paineilmasäiliö  86

hätäratkaisut  188

Käytetty  öljy /  voitelurasva  210

Fˆrderbandtr‰ger  129

Kiinnitä  nostolaite  180

F

Dokumentaatio

Humbaur-huolto-osoitteet  215

Getriebest¸tzwinde  72

Uloskäynti  59

huolto

Sähköjärjestelmä  139

Varapyörän  pidike  92

Duo-Matic  69

Painepesuri  204

Säleet  (pressurakenne)  131

Yleistä  tietoa  23

Hävittäminen

Paineilmajärjestelmän  huolto  184

Minä

Muistiinpanoja

EBS  63

H

EBS/ABS-diagnostiikkaliitäntä  183

Lähtö  17

Tarkista

Tunnistaminen  2

Sähköjärjestelmien  kytkeminen  143

Renkaat  210

Painetaso  86

D

Käyttöohjeen  esitystapa  19

Einsteck-Bordwand  (Heck)  119
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Pistokeliitännän  koskettimien  järjestys  13-

napainen  (ISO  11446-12V)  145,  151  7-

napainen  (ISO  1724-12V)  150

Taittuvat  tuet  79,  101  

käyttö  81,  102

Viimeisin  määritelmä  41,  42

7

Radwechsel  179

Hätävapautuslaite

Vetokytkimien  puhdistus  185

Kuormankiinnitysvoima  120

Kytkentäpäät

Äärivalot  156

Hoito  161

Alumiinipinnat  207

Yleinen  123

Humbaur-huoltokumppani  215

Osien  logistiikka  215

Opas  häiriöihin  213

Tarkastus,  hoito  ja  kunnossapito  161

Puhdas

L

puhdas  207

Pyöräjarrujen  huolto  184

N

Kraftschl¸ssig  123

Punainen  (vakio)  64

Henkilönsuojaimet  21

Voimalukitteinen  kuormanvarmistus  124

M

Yhteystiedot

puhdistus

Kuorman  kiinnitys  120

Duo-Matic  69

Linjasuodattimen  puhdistus  186

Valojen  vaihtaminen  193

Sähköjärjestelmä  139

Rengastyypit  177

Kitkavoima  121

Lentokone

Perusteet  120

R

Puiset  osat  208

Keltainen  (jarru)  64

Rengaspaine /  Renkaan  kulutuspinta /  
Pyöränmutterit  178

Henkilöstön  pätevyys  16

Voitelu  169

Alumiinivanteet  204

Rekisterikilven  valo  157

Jarru  188

P

Valot  192

Kunnossapitomekaniikka  175

Fysikaaliset  periaatteet

Kumi /  Tiivisteet  208

Lomaketiede  123

Tekninen  asiakaspalvelu  215

Operaatio  33

Kitkakerroinparit  121

Opas  häiriöihin  213

Koskettimien  järjestys  

148  15-napainen  (ISO  12098)  

148  7-napainen  (ISO  1185)  

152  7-napainen  (ISO  3731)  

152  7-napainen  (ISO  7638  -  EBS)  149

Turvallisuus  9

Pr¸fung  161

Monijännitesyöttö  12  V  -  24  V  146
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Liitin  13-napainen  

(ISO  11446-12V)  145,  151  15-napainen  

(ISO  12098)  148  7-napainen  

(ISO  1185)  152  7-

napainen  (ISO  1724-12V)  150  

7-napainen  (ISO  3731)  

152  7-napainen  (ISO  

3731-24V)  153  7-napainen  (ISO  7638  -  EBS)  149

St¸tzrad  73,  76

8

Pysäköintitulppa  144

Zugˆse  172

ABS/EBS-järjestelmä  63

Vetoaisat /  vetoaisat  221

Pressu /  pressurakenne  131

Kääntyvät  vetoaisat  173

Varapyörän  säilytystila  92

Schwenkst¸tze  169

Kulkuluiskat  222

Alumiinivanteet  181

Sisään

Akselit  220

Ympäristönsuojelutoimenpiteet  203

Pyörivä  majakka  159

Standardi  141

Getriebest¸tzwinde  169

Verschl¸sse  174

Rahti  216

Sivusuoja  (SSE)  89

Varapyörän  valmistelu  181

Karan  seisontajarru  83

Klappst¸tzen  169

Voitele

Alleajosuoja  88

Turvallisuusohjeet  19

Pikakytkentä  (Duo-Matic)  69

Karan  kiinnitys  valinnainen  72

Pistokeliitännät  2x7-napainen  (valinnainen)  

142

Vianmääritys  213

Äärivalo  192

odota  181

pistorasiat

Sähköjärjestelmä  219

Bordwand-Verschl¸sse  174

St¸tzrad  170

Focus  41

Klappst¸tzenin  perusteet

Sinkityt  teräspinnat  206

Signaalisanat  19

S

Toksiinit  210

Turvallisuus  9

Voitelurasvat  168

Avainsanat  5

St¸tzeinrichtung

Pistokeliitännät  (vakio)  141

SSE  89

SISÄÄN

etupuolella  93

Karan  seisontajarru  171

Käyttöjarrujärjestelmä  218

Kulkuluiskat  174

Maalatut  tai  pulverimaalatut  teräspinnat  
206

Getriebest¸tzwinde  72

Liitoselementti  43

PVC /  synteettinen  kangas  207

St¸tzeinrichtungen  71

Palveluosoite  215

Pistokkeen  käyttö  143

saastuminen
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Käyttäytyä

Klappst¸tzen  169

Paineilmajärjestelmä  184

Kunnossapitomääräykset  164

Linjasuodattimen  puhdistus  186

Takavalo  (valinnainen)  195

SISÄÄN Sivuvalot  199

Huolto  161

Takavalo  "LED"  197

Keskusvoitelu  168

voitele  169

Paineilmasäiliö  184

Vetoaisan  korkeuden  säätö  169

Sallitut  painot  41

Käyttötarkoitus  10

Rivit  182

Jousinostin  175

Mekaniikka  175

Kertaluonteiset  huoltotyöt  164

Valaistus  191

Säännölliset  huoltotyöt  165

Rekisterikilven  valon  liitäntä  198

Vetokytkimien  puhdistus  185

Äärivalo,  vakio  24  V  194

Pyöräjarru  184

tulipalossa  214

Käyttöjarrujärjestelmä  183

Takavalo  "24  V  -  Vakio"  193
toimivat  55

Työkalupakki  94

Varoitusmerkki  97

Takavalot  193

toimintahäiriöiden  sattuessa  214

KANSSA

Kiinnittimet,  kaapelikiinnikkeet,

Syöttölinjat  148

Rekisterikilven  valo  "Vakio"  198

Varoitusmerkki  20

Junaäänestys  12

Vetoaisan  korkeuden  säätö

Sivuvalot  199

Kiinnityspisteet  125

Ennakoitavissa  oleva  väärinkäyttö  11

Huoltovälit

Kieltomerkki  22

Sähkö  191

Työvalojen  vaihto  200,  201

Zugˆsen-yhteys  235

9
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TEE  SIITÄ  MAHDOLLISTA

9

Turvallisuus

5

4

6

2

7

3

1

8
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Anna  lisävarusteiden  asennus  HUMBAUR-

ajoneuvoosi  tai  -koriisi  vasta,  
kun  olet  ottanut  yhteyttä  Humbaur  

GmbH:hon  tai  valtuutettuun  HUMBAUR-

korjaamoon. ñ  Perävaunun  saa  pysäköidä  vain  suojauksella

ñ  Tavaroiden  kuljetus  ja

Käyttö  ainoastaan  teknisesti  täydellisessä  

kunnossa

Rakennusajoneuvot

ñ  Lastaus  ja  purku  ainoastaan  turvallisessa  paikassa

Tiedusteluja  ja  varaosia  tilatessasi  muista  

mainita  ajoneuvon  valmistenumero  

(VIN)!

ñ  Ajaminen  lain  määräämän  suurimman  

sallitun  nopeuden  ja  asianmukaisen  

nopeuden  mukaisesti  huonoissa  liikenne-  

ja  sääolosuhteissa

Jos  teet  HUMBAUR-ajoneuvoosi  myöhemmin  

muutoksia  tai

Vaunun  säännöllinen  esittäminen  

yleistarkastuksessa  ja  turvallisuustarkastuksissa  

pätevän  henkilöstön  toimesta  sekä  tämän  

todistaminen  katsotaan  edellytykseksi  

tieliikenteeseen  osallistumiselle.

Jos  suunnittelet  perävaunun  rakentamista,  ota  
ajoissa  yhteyttä  Humbaur  GmbH:hon  tai  

valtuutettuun  HUMBAUR-korjaamoon.

Perävaunun  kuljettaja/käyttäjä  on  vastuussa  

perävaunun  säännöllisestä  huollosta/

puhdistuksesta  ja  huollon  suorittamisesta.

HUMBAUR-ajoneuvot/-

Koreissa  on  FIN  (ajoneuvon  

tunnistenumero)  -  katso  sivu  

31.

Vierimässä  pois

HUMBAUR-ajoneuvot  ja  -korit  valmistetaan  
yksinomaan  kuljetustarkoituksiin  

kuljetusmääräysten  mukaisesti.

ñ  Käyttö  kuorman  tasaisella  painojakaumalla

ñ  Aja  vain  asianmukaisesti  kiinnitettyjen  

kuormien  kanssa  (esim.  kaivinkone)

Käyttötarkoitukseen  kuuluu  myös  tässä  

annettujen  määräysten,  kuvausten  ja  

ohjeiden  sekä  toimittajan  käyttö-  ja  
huolto-ohjeiden  noudattaminen.

on  sallittua:

suojatulla  alueella  tai  lisäominaisuuksilla

Turvatoimenpiteet  julkisella  
rangaistusalueella

Käyttö  ainoastaan  sallitun  kokonaispainon  

rajoissa

Käyttö  vain  sopivalla  traktorilla

HUMBAUR-ajoneuvot  ja  -korit  on  valmistettu  

uusimpien  teknisten  standardien  ja  
tunnustettujen  turvallisuusmääräysten  

mukaisesti.  Väärinkäyttö  voi  kuitenkin  

aiheuttaa  vaaran  käyttäjän  tai  kolmansien  

osapuolten  hengelle  ja  terveydelle  tai  
vahingoittaa  HUMBAUR-ajoneuvoa  ja  muuta  

omaisuutta.

10  Turvallisuus

Käyttötarkoitus

1  Käyttö
Machine Translated by Google
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8

Ajaminen  viallisten  valojen  tai  sähkölaitteiden  

toimintahäiriöiden  kanssa

ñ  Matkustaja-/eläinkuljetus

ñ  Ajaminen  lukitsemattomana

Kaikenlainen  muu  kuin  kuljetuskäyttöön  

tarkoitettu  käyttö  katsotaan  

sääntöjenvastaiseksi.

vaurioitunut  ja  jos  osat  ovat  selvästi  
kuluneet  tai  jos  turvallisuuteen  liittyvät  

komponentit  ovat  rikki
Perävaunut,  joissa  merkinnät,  valaistus  

ja  merkinnät  eivät  ole  näkyvissä  tai  
ovat  vaikeasti  havaittavissa

ñ  Ajaminen  huonosti  kiinnitetyn  tai  
kiinnittämättömän  kuorman  kanssa

tai  perävaunun  luvattomista  rakenteellisista  

muutoksista

Humbaur  GmbH

ñ  Liian  suurella /  sopimattomalla  

nopeudella  ajaminen  huonoissa  

sääolosuhteissa  ja /  tai  huonolla  tiepinnalla

Varaosat  tai  lisävarusteet

ñ  Käytä  ramppeja,  kun  vaara-alueella  on  henkilö

ryhtyä  riittäviin  turvatoimiin  vierimisen  

estämiseksi

Kuormat,  jotka  ulottuvat  perävaunun  

kokonaisleveyden  ulkopuolelle

esim.  putken  vetoaisan  tukijalka

Vahinkojen  korvaaminen  vaatimustenvastaisuudesta

ñ  Ajaminen  likaisella

ñ  Liian  suuren  hyötykuorman  kuormaaminen

Valmistaja  ei  ole  vastuussa  vahingoista,  jotka  aiheutuvat:

ñ  Perävaunun  käyttö  rajoitetussa

ñ  Ei  valmistajan  hyväksymä

Suurimman  sallitun  akseli-/tuki-/  ja  

perävaunumassan  ylittäminen

Turvallisuuteen  liittyvien  komponenttien  
huolto/korjaus,  joita  saa  huoltaa  ja  korjata  

vain  pätevä  henkilöstö

Näitä  ovat  erityisesti:

ñ  Perävaunun  käyttö  ilman  voimassa  

olevaa  junakoordinaatiota

ñ  Sellaisten  tavaroiden  kuljetus,  joihin  

sovelletaan  erityismääräyksiä  ja/tai  joihin  

tarvitaan  erityisiä  ajoneuvorakenteita  

(esim.  kemikaalit)

Kuumien  materiaalien  (esim.  tervan)  kuljetus

traktoriñ  Ajaminen  taittamattomilla /

Päällirakenteet  (esim.  sivuseinät,  pressut,  

ovet,  suojat,  työkalupakki,  sivusuojat  

jne.)

ñ  Luvattoman  käytön

Mercedesring  1

86368  Gersthofen  (Saksa)

mitään  vastuuta  –  riskit  kantaa  yksinomaan  

käyttäjä.

ñ  Itsenäinen  toteutus

Ajaminen  huonosti  jakautuneella  kuormalla  

(yksipuolinen,  pistemäinen  kuorma)

kohotetut  tukilaitteet

ñ  Perävaunun  pysäköinti  ilman

ñ  Ajoneuvojen  kuljetus /

Kohtuudella  ennakoitavissa  oleva  väärinkäyttö

käyttää

Turvallisuus  11
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Jarrujen  ylikuormitus!

2000–5000  km:n  jälkeen  ja  

jokaisen  traktorin  vaihdon  jälkeen.

Suorita  2000–5000  km:n  välein  ja  

jokaisen  traktorin  vaihdon  jälkeen.

nisaatio

jälkeen

Ylikuumenemisen /  voimakkaan  jarrujen  

kulumisen  aiheuttama  heikentynyt  jarrutusteho.

Suorita  traktorin/perävaunun  synkronointiJarruvoiman  säätö

Heikentynyt  jarrutusteho  ylikuumenemisen /  
voimakkaan  jarrujen  kulumisen  vuoksi.

Jarrujen  ylikuormitus!

12  Turvallisuus

käyttää

Toisin  kuin  rumpujarru,  levyjarru  ei  aluksi  ilmoita  

kuljettajalle  havaittavasta  jarrutustehon  

heikkenemisestä  ylikuormituksen  sattuessa.

Tämä  ylikuormitus  voi  aiheuttaa  traktorin  tai  

perävaunun  jarrujen  ylikuumenemisen.  

Ylikuormitetut  jarrut  voivat  heikentää  
jarrutustehoa,  lisätä  jarrupalojen  ja/tai  

jarrulevyjen  kulumista  sekä  

vahingoittaa  pyöränlaakeria  
tai  akselia.

Käyttötarkoitus  sisältää  junan  virityksen.

Näiden  ohjeiden  noudattamatta  
jättäminen  ja  junan  viritystuloksen  

todistamatta  jättäminen  mitätöi  kaikki  

Humbaur  GmbH:lle  esitetyt  takuuvaatimukset.

Jotta  jarrutus  jakautuisi  optimaalisesti  

koko  junaan,  on  tarpeen  suorittaa  junan  

jarrujärjestelmän  säätö  kuormitetussa  tilassa  
standardin  71/320/EY  tai  ECE  R13  mukaisesti  

neutraalilla  jarrutuksella  lyhyen  2000–5000  

km:n  sisäänajojakson  jälkeen  tai  14  päivän  

kuluessa  ajoneuvon  vastaanottamisesta  ja  

jokaisen  vetoauton  vaihdon  yhteydessä.

Junaäänestys

1

Kuva  1  Perävaunun  varoituskyltti

620.00127

Machine Translated by Google



12345678

ñ  Tarkastajien /  asiantuntijoiden  hyväksyntä

ñ  Humbaur  GmbH:n  hyväksymät  alkuperäiset  

osat  tai  muutososat/lisävarusteet  on  

korvattu  muilla  komponenteilla.

ñ  perävaunua  ja  sen  osia  on  muutettu  

luvattomasti.

ñ  viralliset  luvat  ovat  saatavilla.

Vastuunrajoitukset  ovat  voimassa  myös,  jos:

pysyvissä  teknisissä  testauskeskuksissa  tai  

virallisesti  tunnustetuissa  organisaatioissa.

Kaikki  siitä  johtuvat  riskit  jaValmistajan  vastuu  raukeaa,  jos:

ñ  Perävaunuun  on  tehty  myöhemmin  muutoksia  

(esim.  runkoon  on  tehty  uusia  reikiä  

tai  rungon  olemassa  olevia  reikiä  on  
avarrettu).  Humbaur  GmbH  luokittelee  

tämän  rakenteelliseksi  muutokseksi,  ja  
käyttölupa  raukeaa  siksi.

ñ  valmistajan  määrittelemä

ñ  Hyväksymättömiä  lisävarusteita  ja  kolmannen  

osapuolen  varaosia/komponentteja,  jotka  

eivät  ole  alkuperäisiä  HUMBAUR-osia,  on  

kiinnitetty  tai  asennettu.  Tämä  mitätöi  
perävaunun  käyttöluvan  ja  mahdollisesti  

jopa  vakuutuksen.

Hoito-  ja  huoltovälejä  ei  ole  noudatettu.

Vastuuvaliokunta

käyttää

Turvallisuus  13
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Vaatimukset

Viat  eivät  saa  johtua

Ei  vikoja  oleTakuu  sisältää

14  Turvallisuus

Jokainen  perävaunu  on  käsintehty  tuote.  Huolimatta  

äärimmäisestä  huolellisuudesta,  kokoonpanon  aikana  

voi  esiintyä  pieniä  pintanaarmuja.  Nämä  eivät  

vaikuta  perävaunun  käyttötarkoitukseen.

Veden  pääsy  ovien,  luukkujen  ja  ikkunoiden  läpi  on  

mahdollista,  vaikka  käytettäisiin  kumitiivisteitä  ja  työ  

tehdään  erittäin  huolellisesti.

Valmistajan  huolto-ohjeita  ja  -määräyksiä,  jotka  on  

lueteltu  tässä  käyttöohjeessa,  on  täytynyt  noudattaa.

Valmistuksesta  johtuvia  jännityshalkeamia  pinnassa  

(hiushalkeamia)  ei  voida  välttää.  Näillä  
hiushalkeamilla  ei  ole  vaikutusta  perävaunun  

vakauteen  tai  käyttöön.

Takuuaikana  tehdyt  korjaukset  eivät  pidennä  

takuuaikaa.

Puu  on  luonnonmateriaali.  Siksi  se  laajenee  ja  kutistuu  

luonnostaan  sään  vaikutuksesta  erilaisista  käsittely-  ja  

pinnoitusmenetelmistä  huolimatta,  mikä  voi  johtaa  

jännityksiin.  Luonnollinen  puunsyykuvio  ja  epätasaisuus  

ovat  normaaleja  tälle  luonnonmateriaalille  ja  voivat

Sopimuskumppanina  jälleenmyyjä  on  vastuussa  

takuusta.

Koska  perävaunuja  ei  yleensä  ole  eristetty,  lämpötilan  

vaihtelut  voivat  johtaa  kondenssiveden  

muodostumiseen  pressujen  ja  polyesterisuojien  

alle.  Tässä  tapauksessa  on  varmistettava  riittävä  

ilmanvaihto  homeen  kasvun  estämiseksi.  Perävaunut  

eivät  myöskään  ole  100  %  vedenpitäviä.

Perävaunun  vääränlainen  käyttö  tai  käyttäjän  kokemuksen  

puute.

Vaunuun  tai  lisälaitteisiin  tehdyt  luvattomat  muutokset,  

joita  Humbaur  GmbH  ei  ole  hyväksynyt,  mitätöivät  

takuun.  Asiaankuuluvien  lakisääteisten  määräysten  

noudattamatta  jättäminen.

Katodisella  upotusmaalauksella  (KTL)  pinnoitetut  
osat  eivät  ole  värinpitäviä.  Ne  voivat  haalistua  UV-

säteilyn  vaikutuksesta.

pinta.  Haalistuminen  on  mahdollista  UV-säteilyn  ja  sään  

vaikutuksesta.  Käytettyjen  puukomponenttien  

paksuudelle  on  määritelty  valmistustoleranssi.  

Toleranssialueen  sisällä  tapahtuvista  poikkeamista  ei  

voi  valittaa.

Näissä  käyttöohjeissa  lueteltujen  teknisten  ja  

lakisääteisten  määräysten  noudattamatta  
jättäminen.

Viat,  jotka  syntyvät,  kun  perävaunua  käytetään  oikein  

ja  ohjeiden  mukaisesti  ja  jotka  johtuvat  suunnittelu-  tai  

materiaalivirheistä.

Sinkityt  osat  eivät  normaalisti  ole  kiiltäviä,  vaan  ne  

menettävät  kiiltonsa  lyhyen  ajan  kuluttua.  Tämä  ei  ole  

vika,  vaan  toivottava  ominaisuus,  koska  vain  hapettuminen  

takaa  metallin  täydellisen  suojan  ruostumista  vastaan.

Rako  sivuseinän  ja  lastaussillan  välillä.

Lisäksi  polyesterikomponentit  eivät  ole  100  %  
värinpitäviä.  Haalistumista  voi  esiintyä  UV-säteilyn  ja  

sään  vaikutusten  vuoksi.

Korjauksia  suoritettaessa  on  käytettävä  

alkuperäisiä  varaosia.

Korjaukset  on  teetettävä  ammattitaitoisessa  korjaamossa.
On  myös  huomattava,  että  kumiosat  yleensä  vanhenevat  

UV-säteilyn  vaikutuksesta;  pinnan  halkeilu  ja  

haalistuminen  ovat  myös  mahdollisia.

1  Huolto-  ja  takuuvaatimukset
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Takuu  päättyy Takuu  ei  sisällä

Huolto-  ja  takuuvaatimukset

Turvallisuus  15

Kun  perävaunua  ylikuormitetaan  tai  sitä  käytetään  

väärin.

Jatkuvan  ylläpidon  kulut.

Jos  perävaunua  käytetään  edelleen  tunnettujen  

vikojen  kanssa,  jotka  tekevät  korjaamisen  

mahdottomaksi,  monimutkaisemmaksi  tai  

mahdolliseksi  vain  huomattavilla  lisäkustannuksilla  

ja  vähentävät  perävaunun  käyttöikää.

Viat,  jotka  ovat  seurausta  korjauksista,  joita  ei  ole  
suorittanut  ammattitaitoinen  korjaamo.

Käytettäessä  muita  kuin  alkuperäisiä  Humbaur-
varaosia.

Valmistaja  pidättää  oikeuden  tehdä  
suunnittelumuutoksia.

Perävaunun  teknisten  muutosten  yhteydessä.

Muiden  kuin  alkuperäisten  Humbaur-varaosien  

käytöstä  johtuvat  viat.

Itsenäisille  lisälaitteille  ja  päällirakenteille,  joita  Humbaur  

ei  ole  hyväksynyt.

Jos  perävaunun  käyttöä  jatketaan,  vaikka  viat  ovat  jo  

tiedossa  ja  ilmoitettuja  ja  valmistaja  on  kieltänyt  käytön,  

kunnes  korjaukset  on  tehty.

Kustannukset,  jotka  johtuvat  normaalista  kulumisesta  

tai  siitä,  että  perävaunua  ei  ole  käytetty  pitkään  aikaan.

jne.

Käytettyjen  materiaalien  virheellisen  
pintakäsittelyn  tapauksessa.

Käyttö-,  huolto-,  puhdistus-  ja  tarkastusmääräysten  

noudattamatta  jättäminen.

Perävaunun  virheellisestä  käsittelystä  johtuvat  viat.

Jos  perävaunun  turvallisuusohjeita  ei  noudateta.

Huoltovälien  noudattamatta  jättäminen,  mukaan  lukien  

Humbaurin  asentamien  osien,  kuten  akselin,  jarrujen,  

vetoaisan  ja  hydrauliikkajärjestelmien,  huoltovälien  laiminlyönti

Viat,  jotka  johtuvat  ajoneuvon  rakenteellisista  

muutoksista  tai  kokoonpanoista.

Lumi-  ja  vesikuormien  aiheuttamat  vauriot  pressuille,  

vanerille  tai  polypropeenirakenteille.

Machine Translated by Google
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1  Henkilöstön  pätevyys

ñ  liikennesäännöt  (StVO)  ja  liikennelupa-

asetukset  (StVZO).

ñ  toimittajien  käyttö-  ja  huolto-ohjeet.

ñ  kaikki  asiaankuuluvat  työterveys-  ja  työturvallisuusasiat/

ñ  tavaraliikenteen  tuntemus.

ñ  nämä  käyttöohjeet.

Onnettomuuksien  ehkäisymääräykset  sekä  

muut  turvallisuus-,  työterveys-  ja  
liikennelainsäädäntöä  koskevat  määräykset.

ñ  perävaunu  ja  siihen  liittyvä  vetoauto.

HUMBAUR-ajoneuvoja  ja  -koria  sekä  niiden  
käyttölaitteita  saavat  käyttää  ja  huoltaa  vain  

henkilöt,  jotka  ovat  saaneet  opastuksen  
seuraaviin  tehtäviin:

rakennusajoneuvot.

ñ  kuljetuksen  tuntemus

ñ  rakennuskoneiden,  kuten  

kaivinkoneiden,  käsittelyn  vaarat.

Machine Translated by Google



4

5

6

8

2

7

3

1

Turvallisuus  17

ñ  Ajaminen  erittäin  kaltevassa  maastossa.

Liiallinen  kiertoliike  ohjattaessa.

Vaaran  lähteet

Vaara-alueella  oleskelu  on  kielletty.

ñ  Ajaminen  varmistamattomilla  rampeilla.

Kokonaispaino  tai  yksipuolinen  
ylikuormitus  virheellisen  kuormauksen  vuoksi.

ñ  Ajaminen  kiinnittämättömien  
tukilaitteiden  kanssa.

ñ  Perävaunun  lastaus/purku  jyrkässä  
maastossa.ñ  Peruuttaminen  –  tarkkaile  takana  olevaa  aluetta.

Pisteet:

ñ  Perävaunun,  akselien  ja  jarrujen  
ylikuormitus.

Huomioithan  seuraavat  asiat

ñ  Vapaat  korkeudet  kuljetusreitillä  lastauksen  

ja  purun  aikana.

ñ  Mene  varmistamattomien  perävaunujen /  

lastausramppien  alle.

ñ  Liiallinen  käyttö  kohtuuttoman  ja  

virheellisen  ajamisen  tai  käsittelyn  vuoksi.

ñ  Sopimaton  nopeus

ñ  Ylikuormitus  vääränlaisten  vanne-  ja  

rengaskokojen  asennuksen  vuoksi.

ñ  Väärin  offsetin  omaavien,  toispuolisen  
heiton  tai  keskipakoisvirheen  
aiheuttaman  epätasapainon  omaavien  pyörien  käyttö.

ñ  Akseleihin  kohdistuvat  iskut  ja  tärinäkuormat.

ñ  ylittämällä  sallitun

ñ  Perävaunun  kytkentä  ja  irrotus:

ñ  Pysäköity  perävaunu  voi  kaatua  tai  upota  

epätasaisella,  pehmeällä  alustalla.

Rahti  ja/tai  korin  osat.

Riippuu  tien  kunnosta  ja  ajoneuvon  
kuormituksesta  –  erityisesti  kaarteissa.

Huonosti  tai  ei  lainkaan  kiinnitetty

Tarkista,  säädä  ja  kiinnitä  ennen  jokaista  ajokertaa
Machine Translated by Google



Rakennusalueella

ñ  Tarkista  perävaunun  valot,

Merkkejä  läsnäolosta  ja

ñ  Kierrä  tukipyörää  ylös  ja

ñ  Vedä  tukilaitteet  sisään  ja  kiinnitä  ne

Alustan  alueella

ñ  Tuet /  rampit

ñ  Liitä  syöttöjohdot

Vahingoittaa

ñ  Tarkista  pyöränmuttereiden  kiristysmomentti

Pyöränmutterit  jälkeen

Turvallinen  kuorman  jakautuminen

Turvallinen:

ñ  mahdolliset  kuormankiinnityslaitteet

Taidemaalari

ñ  Lukitse  ÷sen-kytkin

Pyöräkiilat

ñ  Aseta  sivusuoja  (SSE)  ajoasentoon  ja  

kiinnitä  se,  jos  sellainen  on.

varapyörä  mukaan  lukien

ñ  Tyhjennä  paineilmasäiliö

Sulje  ja  kiinnitä  kaikki  korin  osat,  kuten:

korjaa  vialliset  valot

asianmukaisesti.

varmista  tämä

ñ  Tarkista  rekisterikilvet  ja

ñ  Tarkista  renkaat  ja  vanteet

ñ  Tee  sähköliitännät

Huomioithan  yleisesti:

ñ  Steckwand

ñ  Lukitse  perävaunun  vetokoukku  kunnolla

ñ  Tarkista  rekisterikilvet  ja

työkalupakki

ñ  Tarkista,  että  keskimmäinen  vetoaisa  ja  

perävaunun  kytkentä  ovat  täydellisessä  
kunnossa.

ñ  Varmista  tasapainoinen

näkyvyys

ñ  Kun  saat  uuden

perävaunu  50  km:n  ajon  jälkeen  ja  
ensimmäisen  kuormatun  matkan  jälkeen

ñ  Tarkista  rengaspaineet

ñ  Vapauta  karan  seisontajarru(t)  ja  aja  
vasta,  kun  käyttöjarrun  paine  on  

saavutettu

Varatut /  Varatut  rivinpitäjät,

ñ  Noudata  sallittua  kokonaispainoa

Tarkista,  säädä  ja  kiinnitä  ennen  jokaista  ajokertaa1
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Signaalisanat

Tekstin  merkintä

Ilmaisee  mahdollisesti  vaarallista  
tilannetta

Sinä  ohjeissa:

-

Ilmaisee  mahdollisesti  vaarallista  
tilannetta

Seuraavat  symbolit  näkyvät  tekstin  edessä

Välitä  kaikki  varoitukset  ja  ohjeet  
muille  käyttäjille  tai  tukihenkilöstölle!

Merkitsee  uhkaavaa

Jos  tätä  vaaraa  ei  vältetä,  voi  
seurauksena  olla  omaisuusvahinkoja.

Jos  tätä  vaaraa  ei  vältetä,  seurauksena  
on  kuolema  tai  vakava  loukkaantuminen.

Jos  tätä  vaaraa  ei  vältetä,  seurauksena  
voi  olla  kuolema  tai  vakava  
loukkaantuminen.

Yleinen  käskymerkki.

(viiva)  listaus

Ilmaisee  mahdollisesti  vaarallista  
tilannetta

Vaara

ÿ  (nuoli)  toimintakehotus

Jos  tätä  vaaraa  ei  vältetä,  voi  
seurauksena  olla  lieviä  tai  lieviä  
vammoja.

Ilmaisee  tietoja,  jotka  on  otettava  
huomioon  ja  joita  on  noudatettava  

turvallisen  käytön  varmistamiseksi.

1.  (Numero)  Komponenttien  luettelo

4

6

7

3

5

2

1

8

VAROITUS

HUOMAUTUS

VAARA

Turvallisuusohjeet

VAROITUS
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Käytetyt  varoitusmerkit

Vaarallinen  jännite.

Kompastumisvaara!

Myrkytysvaara!

Palovammojen  vaara!

Sähköiskun  vaara!

Vaara  tulla  osumaan!

Vuotava  akkuhappo.

Räjähtävät  käyttömateriaalit.

Puristumisvaara!

Loukkaantumisvaara!

Palovammojen  vaara!

Tässä  käyttöoppaassa  ja  tuotteessa  voidaan  

käyttää  seuraavia  varoitussymboleja.

Myrkyllisiä  aineita.

Putoavat  esineet.

Kiinnitä  huomiota  näihin  varoitusmerkkeihin  

ja  ole  erityisen  varovainen  näissä  

tapauksissa.

Puristumisvaara!

Varo  liukastumisvaara!

Raajoille,  kuten:  kädet /  

sormet /  jalat.

Esteet  pään  alueella.

Kuumat  pinnat.

Ole  varovainen  –  on  useita  syitä,  
miksi  ihmiset  saattavat  olla  vaarassa.

Varo  putoamisvaara!

Räjähdysvaara!

Varoitus  vaarasta!

Keholle /  kehon  osille.

Turvallisuusohjeet1

20  Turvallisuus

Machine Translated by Google



Pakolliset  merkitHenkilökohtaiset  suojavarusteet

Ennen  jännitteisten  osien  käsittelyä  
irrota  virtajohto

Hengityksensuojain

Käyttöohjeet

Tärkeä  HUOMAUTUS!

Pese  kätesi  huolellisesti

Varmista  hyvä  ilmanvaihto

Turvallisen  käytön  

varmistamiseksi  noudata

suojanaamari,

Käytä  määrättyjä  henkilönsuojaimia  (PPE)  

suorittaessasi  kaikkia  näissä  ohjeissa  kuvattuja  

töitä.

Avustajan  ohjeet  vaaditaankuulonsuojaimet

Lue  toiminnan  toteutus

Suorita  työ  kahden  hengen  
toiminnassa.

turvakengät,

suojakäsineet

Suojalasit

Tämä  sisältää  seuraavat:

suojavaatetus

Noudata  seuraavia  ohjeita/toimenpidekehotuksia  

suorittaessasi  kaikkia  näissä  ohjeissa  

kuvattuja  töitä.

suojakypärä

turvaliivi

tukevat  kengät

Hyvin  näkyvät  vaatteet,

5

6

7

3

4

2

1

8

Henkilönsuojaimet /  säännöt  ja  kiellot
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Kieltomerkki Muita  tärkeitä  piktogrammeja

Henkilönsuojaimet /  säännöt  ja  kiellot1

22  Turvallisuus

Vedellä  suihkuttaminen  on  kielletty,

Ota  yhteyttä  lääkäriin.

Koskettaminen  on  kielletty.

Ei  saa  hävittää  kotitalousjätteen  
mukana.

esim.  sikari,  sytytin.

esim.  korkeapainepesurit.

Ympäristön  

saastumisen  vaara.

Kiipeily  on  kielletty.

Ammattimainen  jätteenkäsittely,

Kääntövarren /  liikkuvien  osien  

taakse  astuminen  on  kielletty.

Noudatathan  näitä  kieltoja.

Alueelle  pääsy  on  kielletty.

Pääsy  kielletty,  

pidä  asiattomat  henkilöt  loitolla.

Huomioi  seuraavat  piktogrammit  asianmukaisen  

hävittämisen  ja  ensiavun  varmistamiseksi  
hätätilanteessa.

Vanhojen  renkaiden  asianmukainen  

hävittäminen;  älä  heitä  vanhoja  

renkaita  luontoon.

Perävaunun  ajaminen  traktorin  
perään  on  kielletty.

Älä  hävitä  öljyä  luontoon.

Traktorin  ja  perävaunun  väliin  

astuminen  on  kielletty.

Ongelmallista!

Avoin  sytytyspiste  kielletty,

Sisään  ei  kurkoteta.

Huuhtele  silmät  välittömästi  

runsaalla  vedellä.

Machine Translated by Google
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yleistä  tietoa
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I-001
5 6 741 32

9

8

Kuva  1  Sivukuva

24  Yleistä  tietoa

13 12
11

10

HS  8,9 /  10,5 /  10,9  t
HS  5  t /  6,5  t

2  Tuotekuvaus
Machine Translated by Google



19

18

17
14  15

21
23

22

20

16

5

4

6

2

7

3

1

8

Tuotekuvaus

Kuva  2  Takanäkymä

Yleistä  tietoa  25

I-002

Machine Translated by Google



24

25

Tuotekuvaus2

Kuva  3.  HS  jyrsintähihnakuljettimelle

26  Yleistä  tietoa

I-003

Machine Translated by Google



HS  alkaen  8,9  t  on  varustettu  

paraabelijousituksella  ja  vaihteellisella  
tukivinssillä.

Kuormausalue  voidaan  suunnitella  

pehmeäpuulattiaksi  tai  silkkipainotekniikalla  
tehdyksi  lattiaksi  tai  valinnaisesti  

galvanoidusta  teräksestä  valmistetuksi  repäisylevyksi.

HS-malli  tandemperävaununa  5  t /  6,5  t  on  

varustettu  vääntöjousiyksiköllä  ja  tukipyörällä.

HS-lavetti  on  vankkarakenteinen  

rakennuskoneiden  kuljetusajoneuvo,  jossa  on  

korkeussäädettävä  putkimainen  vetoaisa.

Kaareva  ja  kuumasinkitty  runko  vankoilla  etu-  

ja  sivuseinillä  takaa  pitkän  käyttöiän.

Lisävarusteet,  

kuten:  sivulla  oleva  teräslevystä  valmistettu  

työkalupakki,  pyörivä  majakka,  etuseinässä  

oleva  tukijalka,  työvalot,  erilaiset  rampit  

ja  takana  oleva  pistokeliitäntä  lisäävät  
mukavuutta  ja  turvallisuutta  käytön  aikana.

26
27

9  lokasuojaa  roiskeläppien  kanssa

24  Getriebest¸tzwinde

18-kaliiperiset  ohjaustangot

11  Lastausramppi

1  putkimainen  vetoaisa  vetosilmukalla

varastossa,  jarru

20  kahvaa

26  Steckwand

4  St¸tzrad

14  Karan  seisontajarru

16  Alleajosuoja

7  sivumerkkivaloa  (oranssi)

6  Käyttöjarrun  vapautusventtiili

22  Ladefl‰che

17  Valaistusrekisterikilven  pidike

8  akselia /  vanteet,  renkaat

23  Lastausrampit  alas  taitettuina

10  pyörän  kiila

25  Fˆrderbandtr‰ger

19  lastausramppien  tukea

3  Pysäköintikonsoli  virransyöttöä  varten:

12  kulmapylvästä

2  Parkkonsole  f¸r  Druckluftanschl¸ssen:  

Aapeli  4

13  Korkeussäätöinen  vetoaisa

Sähköjärjestelmät,  EBS  (jarrut)

27  Kaasujousi

21  Ramppien  lukko

15  takavaloa  (monitoimiset)

5  Sivusuojalaite  (SSE)

HS-spesifikaatio

I-004

12345678

Tuotekuvaus

Yleistä  tietoa  27

Machine Translated by Google



I-006

I-011

I-010I-005

Minä-007 I-008

Kuva  9  etuseinässä

Kuva  6  Vasen  takasumuvalo  erikseen

Kuva  7  sivuseinälläKuva  5  Varapyörän  pidike  väliseinässä

Kuva  10  rungon  alapuolella  
vasemmalla  ajosuunnassa

Kuva  8  etupuoli,  irrotettava

varapyörä

Monitoimiset  takavalot

muovinen  työkalulaatikkoTeräslevytyökalulaatikko

Tukiteline Käyttöjarrun  vapautusventtiili

2  versiota /  lisävarustetta

28  Yleistä  tietoa

Machine Translated by Google



6

7

5

8

3

4

2

1
Pyörivä  majakka

Pressujen  rakentaminen

työvaloPuiston  varoitusmerkki

Duomatic-kytkentäSteckwand

Versiot /  Lisävarusteet

Kuva  13  laajennus

Kuva  12  Täysi  pressu

Kuva  15  pilarin  takaosassaKuva  11  edessä  ja  takana

Kuva  16  paineilmalle:  syöttö /  jarruKuva  14  ramppien  välissä

Yleistä  tietoa  29

I-015

I-013

I-012I-014

I-009
I-016

Machine Translated by Google



Versiot /  Lisävarusteet
Kuormausalue  kalteva

Sinkitty  teräs  repäisylevy

Fˆrderbandtr‰gerJännitteenmuunnin

Ilmajarrukonsoli Kääntyvät  hihnapyörät

2

Kuva  19  asennettuna  putken  vetoaisaan

Kuva  22  Kääntyvä  silmukka  D  40  mm /  50  mm

Kuva  21  Puulankut  (kuusipuu  40  mm)Abb.  17  ABS-muunnin  24  V /  12  V

Kuva  20,  mukaan  lukien  silkkipainettu  pohjaKuva  18  Jousikuormitteisella  sylinterillä  varustettu  

paineilmakäyttöinen  seisontajarru

30  Yleistä  tietoa

I-019

I-018

I-021I-017

I-022I-020

Machine Translated by Google



10–17

Kohta  Selitys

4–9

1-3  =  Maailmanlaajuinen  valmistajan  numero

Pos. 1–3

FIN  WHD  000000  00000000

Perävaunuun  on  kiinnitetty  ajoneuvon  

tunnistenumero  (VIN)  sen  tunnistamiseksi.

Humbaur  GmbH

10-17  =  Juoksuva  numerointi

4-9=  Täytä  merkit  valinnan  mukaan

Jos  sinulla  on  kysyttävää  perävaunusta,  

tämä  VIN-numero  on  annettava.  

Valmistenumeron  on  oltava  

luettavissa  koko  perävaunun  

käyttöiän  ajan.

valmistaja

Yleistä  tietoa  31

Taulukko  1  Esimerkki  -  Valmistenumero

5

7

4

8

2

6

3

1Ajoneuvon  tunnistenumero

3
1 2

I-009

2  Ajoneuvon  tunnistenumero  (VIN)
3  Etupuoli,  runko

1  tyyppikilpi

Kuva  23  Ajoneuvon  etuosa

Machine Translated by Google



Ajoneuvon  tunnistenumero2

32  Yleistä  tietoa

Machine Translated by Google



Käyttö

33

TEE  SIITÄ  MAHDOLLISTA

12345678

Machine Translated by Google



3

21

1  2

3

B-001

B-002

2  pystysuoraa  pulttia
1  pulttiliitos  (kiinnitysleuka)

3  Zugsia

3  Zugsia

1  pulttiliitos  (kiinnitysleuka)

Kuva  2  Kaltevuuskulma  aksiaalisesti  pitkittäisakselin  suhteen

2  pystysuoraa  pulttia

Kuva  1.  Pystysuuntaisen  poikittaisakselin  kallistuskulma

ÿ  Älä  taivuta  perävaunua  yli  90  astetta  traktoriin  

nähden.

ÿ  Pidä  kallistuskulma  maksimaalisena

ÿ  Aja  erityisen  varovasti  kuoppien  tai  töyssyjen  

yli.

pystysuunnassa  ±  20  

astetta,  aksiaalisesti  

±  25  astetta.

Ylä-  ja  alamäissä  ajettaessa  vetoaisan  ja  

pulttikytkimen  suurimmat  sallitut  

kallistuskulmat  voivat  ylittyä.

Liitokset  voivat  puristua  tai  repeytyä.

Perävaunut,  vetosilmukat  ja  pulttikytkimet  

voivat  vaurioitua.

Sallitun  kallistuskulman  ylittäminen

Lisätietoja  on  saatavilla  

ammattiliiton  esitteestä:  ”BG  
Information  BGI  599  -  
Ajoneuvojen  turvallinen  kytkentä”.

alkaen:

enintään  20°

enintään  25°

enintään  20°

enintään  25°

HUOMAUTUS

3  Yleistä

34  Käyttö
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Klappst¸tzen

ÿ  Kiinnitä  pysäköintipaikka

Taka-akseli  ja  alusta  voivat  olla  vaurioituneet/

ylikuormitetut.

ÿ  Ennen  perävaunun  lastaamista/purkamista  

tarkista,  että  taittuvat  tuet  on  laskettu  

alas  ja  lukittu  –  ne  vakauttavat  perävaunua  

ja  keventävät  akselin  kuormitusta.

Perävaunu  lastaukseen  tai  purkamiseen  
edestä  ja  takaa  tukien  avulla  tai  kiinnittämällä  

se  traktoriin.

Ajaminen  perävaunulla

Perävaunu  voi  ottaa  ihmiset  kiinni  ja  puristaa  ne.

Ajettaessa  lastausalueelle/rampeille  

tai  jos  kuorma  on  

epätasaisesti  jakautunut,  perävaunu  

voi  kaatua  eteen-  tai  taaksepäin.

Vakavuuden  menetys  lastauksen/purun  aikana

ÿ  Älä  lastaa/pura  perävaunua  rinteen  poikki  

(jyrkässä  maastossa)  –  kaatumisvaara!

6

7

4

8

3

5

2

1

VAROITUS

Vakaus

HUOMAUTUS

B-003

Kuva  3.  Taittuvat  tuet  alas  käännettyinä

Operaatio  35
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B-004

B-005

Kuva  5  Lastausramppien  tyyppikilpi

Kuva  4  Perävaunun  ajaminen

Vakaus

VAROITUS

3

Akselipainon  jakautuminen  40–60  %
Ajoneuvo  voi  kaatua  tai  pudota  –  

murskaantumis-  tai  iskuvaara!  ÿ  

Katso  

enimmäiskuormatiedot  arvokilvestä.  ÿ  

Noudata  enimmäisarvoja.

Maavara  1  m  2575  daN  (Kp)

Tukijalka  1,5  m  2575  daN  (Kp)

Ramppien  ylikuormitus  Rampit  

voivat  muuttaa  muotoaan.

Kaksiakseliset  ajoneuvot:

Yksiakseliset  ajoneuvot  1700  daN  (Kp)

Maks.  arvot /  kantavuus  

ramppikulma  maks.  30  %  (16,5)

36  Käyttö

Machine Translated by Google



Valmistelu

ÿ  Vedä  karan  lukitusvipua

ÿ

ÿ  Aja  hitaasti  ramppeja  ylös.

ÿ  Aja  suoraan  perävaunun  päälle  –  älä  vinosti  

sivulta.

ÿ  Aseta  perävaunu  tukevalle  alustalle,  jotta  

se  ei  uppoa  tai  kaatu.

ÿ  Käytä  peilejä  arvioidaksesi  ajoneuvon  

ympärillä  olevan  vaara-alueen  
oikein.

ÿ  Varmista,  ettei  perävaunu  pääse  vierimään  

pois  paikaltaan.

jarru  tai  jousitoiminen  seisontajarru  ja  
varmista  perävaunun  kiinnitys  kiiloilla.

Lataa  ja  tallenna  ne.

ÿ  Säädä  rampit  haluttuun  raideleveyteen  ja  

taita  rampit  alas.

Rampit  asetettu  väärälle  raideleveydelle

ajaa.

Anna  itsesi  inspiroitua  jostakin

Lastattava  ajoneuvo  voi  kaatua  rampeilta  -  

puristumis-  tai  osumavaara!

ohjeistaa  toista  henkilöä.

Menettelytapa:

ÿ  Säädä  rampit  oikeaan  raideleveyteen  

ennen  lastausta/purkua.

Rajallinen  näkyvyys

Peruutettaessa

ÿ  Taita  taittuvat  tuet

Ihmiset  unohdettiin  ja

6

7

4

3

5

2

1

8

VAROITUS

Kuormaus  ja  purku

VAROITUS

B-006

Kuva  6  Raiteen  leveyden  säätö

Operaatio  37
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Kuormaus  ja  purku

Ladefl‰che ÿ  

ÿ  Älä  astu  riippuvien  esineiden  alle

Pidä  ihmiset  poissa

Kiinnitys  voi  pettää  ja  kuorma  voi  

pudota  -

käyttää.

.

Ripustettu  kuorma  voi

Aja  lastausalueelle

Putkimainen  vetoaisa,  alusta

ÿ  Avaa  pressu,  jos  ajoneuvoa  ei  käytetä  pitkään  

aikaan.  Puhdista  tarvittaessa  lastausalue.

Likainen /  märkä

ÿ  Puhdista  likaiset  alueet  tarvittaessa  ennen  
lastausalueelle  menoa.

Lastaus /  purku  nosturilla

Ihmiset  voivat  loukkaantua  kokoonpanon  aikana /

Kuormausalue  voi  muuttua  

liukkaaksi  lian,  veden  tai  jään  vuoksi  -  

putoamisvaara!

ja  työkalupakit  kaatuvat.

Vaara-alue.

Laskeutuminen  lastausalueelle/

alustalle,  lokasuojien  yli,

ÿ  Käytä  tarvittaessa  tukevia  tikkaita  

kiipeämiseen  ylös  ja  alas.

Kurista/lyö  ihmisiä!

ÿ  Aja  lastausalueelle  varovasti  ja  

kiinnitä  huomiota  likaisiin,  märkiin/

rikkinäisiin  kohtiin.

Käytä  ÿ.

ÿ  Kulje  lastausalueelle  vain  sitä  

varten  tarkoitettujen  kulkureittien  kautta. Kestää.

Sivusuojalaitteet,

ÿ
ÿ  Älä  hyppää  lastausalueelle  tai  sieltä  pois.

VAROITUS

VAROITUS

VAROITUS

Kuormaus  ja  purku3

38  Käyttö
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Kuorma,  puupalkit  ja  

kiristyshihnat  voivat  tukkia  

lastausalueen  -  kompastumisvaara!

ÿ  Varmista,  että  lastausalueella  on  riittävä  
valaistus. käyttää.,

Kuormien  siirtäminen  

Kuormauksen  ja  purkamisen  aikana  on  

lisääntynyt  loukkaantumisriski.

ÿ

Ihmiset  voivat  viiltää  itseään  ja  murskaantua.

Kuorma /  kuormankiinnityselementit  
lastausalueella

ÿ  Pidä  lastausalue  puhtaana.

,

ÿ  Säilytä  käyttämättömät  kiristyshihnat  ja  

työkalut  niille  tarkoitetuissa  säilytyspaikoissa.

Operaatio  39

5

6

7
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2
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3
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VAROITUS

Kuormaus  ja  purku

VAROITUS
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Lastauksen  jälkeen

ÿ  Ennen  matkan  aloittamista  tarkista,  että  

kulkusillat  on  nostettu  ylös  ja  lukittu.

Tuuli  voi  heilauttaa  perävaunua  pressun  alle  

-  onnettomuusvaara!

Ajaminen  rampit  alas  taitettuina /  

sivuseinät /  ovet /  luukut  auki

ÿ  Ennen  matkan  aloittamista  tarkista,  että  

kaikki  tukilaitteet  on  nostettu  ylös  ja  

kiinnitetty.

ÿ  Huomioi  kokonaispaino,  akselipainot  ja  
staattinen  tukikuorma.

ÿ  Pidä  kuorman  painopiste  mahdollisimman  

alhaalla.

ÿ  Ennen  matkan  aloittamista  tarkista,  että  

sivusuoja  (SSE)  on  käännetty  alas  ja  

kiinnitetty.

Korin  on  oltava  täysin  suljettu  ajon  

aikana.

Ihmisiä  voidaan  äänittää.

ÿ  Ennen  matkan  aloittamista  tarkista,  että  

kaikki  sivuseinät /  ovet /  luukut  

ovat  kiinni  ja  lukittu.

Perävaunun  kanssa  ajaminen:

ÿ  Vältä  kärkimäisiä/yksipuolisia  kuormia.

Pressu  voi  irrota  ja  heittyä  pois.

Turvallisen  käytön  vaatimukset

ÿ  Jaa  kuorma  tasaisesti.

Ajaminen  lukitsemattomalla  tai  vain  osittain  

lukitulla  pressulla

Tukilaitteet  (vaihteistolla  varustetut  

laskutelineet /  kääntyvät  tuet /  taittuvat  

tuet)  voivat  repeytyä  ja  sinkoutua  pois  

ajon  aikana  -  onnettomuusvaara!

Kuorma  voi  pudota.

ÿ  Ennen  matkan  aloittamista  tarkista,  että  

pressu  on  kokonaan  suljettu  ja  

kiinnitetty.

Ajaminen  nostamattomien  ja  kiinnittämättömien  

tukilaitteiden  kanssa

ÿ  Noudata  kuorman  kiinnitystä  VDI  
2700  -standardin  mukaisesti  (katso  sivu  120).

VAARA

VAROITUS

Kuormaus  ja  purku

VAROITUS

3

40  operaatiota

Machine Translated by Google



B-008 B-009

2  akselin  kuorma  -  2.  akseli

-  Kokonaismassa

1  akselipaino  -  1.  akseli

T-akseliryhmän  paino

S  St¸tzlast

0  St¸tzlast  (S)

Kuva  8  Tyyppikilpi /  painotiedotAbb.  7  Viimeisin  määritelmä  HS  50xxxx,  HS  65xxxx

A1  Akselipaino  -  1.  akseli

A2-akselipaino  -  2.  akseli

Perävaunun  suurin  hyötykuorma  saavutetaan  
vain,  jos  kuorman  kokonaispainopiste  on  

sallitulla  alueella.

Sijoita  kuorma  siten,  että  koko  kuorman  

painopiste  on  mahdollisimman  lähellä  

perävaunun  pituussuuntaista  keskilinjaa.

Rajoita  pistekuormitus  lastausalueella  

sallitulle  tasolle  sopivilla  

kuormanjakotoimenpiteillä.

Myös  osittain  kuormitettuna  pyri  tasaiseen  

painonjakoon,  jotta  jokainen  akseli  

kuormittuu  suhteellisesti  ja  tukikuorma  on  

riittävä.

Kuormaa  ajoneuvosi  sallitun  kokonaispainon,  

sallittujen  akselipainojen  ja  sallitun  

nokkapainon  rajoissa.

Pidä  tämä  painopiste  mahdollisimman  

alhaalla.

Noudata  perävaunun  alustan  

tyyppikilvessä  (kuva  8)  olevia  todellisia  

painotietoja. 6

7

5

2

4

3

1

8

A1  A2S

Sallitut  painot  ja  kuorman  jakautuminen

Kuorman  jakautuminen /  Maksimipainot

Operaatio  41
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B-010B-007

A1  Akselipaino  -  1.  akseli

A2-akselipaino  -  2.  akseli 0  St¸tzlast  (S)
1  akselipaino  -  1.  akseli

Kuva  10  Tyyppikilpi /  painotiedot

-  Kokonaismassa
S  St¸tzlast

Abb.  9  Viimeisin  määritelmä  HS  89xxxx,  HS  10xxxx

2  akselin  kuorma  -  2.  akseli

T-akseliryhmän  paino

St¸tzlast  (S)

Lasten  

sallittu  kokonaispaino  10  500  kg

Lasten  

Akseli  2  (A2)  5  000  kg

Tyhjä  paino 2  400  kg

hyötykuorma hyötykuorma

5,450  kg

Akseli  1  (A1)

8  100  kg

3,340  kg

enimmäispainot

St¸tzlast  (S)

Akseli  1  (A1)  4  200  kg

Tyhjä  paino

enimmäispainotLasten  

Akseli  2  (A2) 4  200  kg

hyötykuorma

Akseli  1  (A1)  5  000  kg

enimmäispainot

Paino  (S)  500  kg500  kg

6  500  kg

Tyhjäpaino  2  400  kg

Sallittu  kokonaispaino  11  900  kg

5,450  kg

8,560  kg

1  000  kg

Akseli  2  (A2)

sallittu  kokonaispaino  8  900  kg

Sallitut  painot  ja  kuorman  jakautuminen

S A1  A2

Kuorman  jakautuminen /  Maksimipainot3

Taulukko  2  Esimerkki  -  HS  105020

42  Käyttö

Taulukko  1  Esimerkki  -  HS  895020 Taulukko  3  Esimerkki  -  HS  106020

Machine Translated by Google



1 2

54

3
B-012

1  Zugˆse

5  Ruuviliitäntä

2  Tyyppikilpi

Kuva  11  Liitäntäelementti

4-pistorasia
3  Ruiskutussuuttimen

Yleensä

ÿ  Ennen  matkan  aloittamista  tarkista,  että  

liitososa  on  ehjä.

ÿ  Korjauta  tai  vaihdata  vialliset/vaurioituneet/
muodonmuuttuneet/kuluneet  liitososat  

välittömästi.

Perävaunu  voi  irrota  traktorista  ajon  aikana  -  

onnettomuusvaara!

Vakiona  on  asennettu  40  mm:n  halkaisijan  
omaava  vetosilmukka.

Valinnaisesti  voidaan  kiinnittää  vetoaisa,  
jonka  halkaisija  on  50  mm.

Vaurioitunut  liitoselementti

Perävaunun  kytkemiseksi  traktoriin  

putkimaiseen  vetoaisaan  kiinnitetään  

vetosilmukka.

ÿ  Huolla  liitoselementtejä  säännöllisesti  (katso  

Huolto-osio  sivulta  172).

6

7

5

2

4

3

1

8

VAARA

Liitoselementti:  Kiristyssilmukka

Operaatio  43
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ALK.  40ISO  50
B-013 B-014

Kuva  13  Vetosilmukoiden  paksuusKuva  12  Holkin  sisähalkaisija

Junien  mahdolliset  mallit

Tarkista  kiinnitys

Paksuus  min.

42

Halkaisija  (mm)sotku

28

ÿ  Tarkista  hinausköysi  säännöllisesti  

silmämääräisesti.

ISO  50

maks.  D  

(mm)

Zugˆse:

ÿ  Anna  hihnapyörien  korjaustyöt  vain  pätevien  

henkilöiden  tehtäväksi.

52

(katso  Huolto-osio  sivulta  172  alkaen).

ALK.  40

ÿ  Kuluneen/muodonmuuttuneen  hihnapyörän  

saa  vaihtaa  vain  alkuperäiseen  varaosaan  –  
katso  hihnapyörän  merkintä  (kuva  11/2).

Kautta-

41,5

Tyyppi

ÿ  Älä  missään  tapauksessa  tee  vetoaisaan  hitsaus-  

tai  oikaisutöitä  itse.

Liitoselementti:  Kiristyssilmukka3

44  Käyttö

Taulukko  4  Kiristysrenkaiden  mitat

Machine Translated by Google



D50

D40
5 4

3

12

ÿ  Älä  koskaan  aja  väärällä  junan  nopeudella.

Vetoaisoja  käännettäessä  sormet  

voivat  puristua  vetoaisan  ja  

vetoaisan  väliin.

ÿ  

ÿ  Käännä  hihnapyöriä  hitaasti  ja  varovasti.

ñ  Väliholkki

Vetoaisojen  kääntäminen

ÿ  Ennen  matkan  aloittamista  tarkista,  että  

kääntyvä  vetokoukku  on  kunnolla  

kiinni.

Kiinnitysruuvi

Ruuviliitos  voi  irrota  ajon  aikana.  Perävaunu  

voi  irrota  vetoautosta  -  onnettomuusvaara!

ñ  Levytuki

Junat  väärin  kiinnitettyinä

käyttää.

Kääntyvää  vetoaisaa  voidaan  käyttää  

kytkentämalleihin  traktoreissa,  joiden  
halkaisija  on  D40  mm  tai  D50  mm.

ñ  Siipimutteri

Väärien  hihnapyörien  käyttö

perävaunussa,  että  käytetään  kääntyvien  

vetosilmukoiden  D40  tai  D50  oikeaa  puolta.

ñ  tarvittaessa  jousitappi

suojattu:

ÿ  Kun  kytket

Kääntyvässä  vetoaisassa  on  seuraavat  

kiinnityselementit

Hinaussilmukka  voi  ylikuormittua  ja  
vääntyä  ajon  aikana.  Perävaunu  voi  irrota  

vetoautosta  -  onnettomuusvaara!

5

6

7

8

2

4

3

1

1  Zugˆse

4.  Pidä  taukoa

Kuva  14  Kääntyvät  vetoaisat Kuva  15  Käännä  hihnapyörät

3  kiinnitysruuvia

5  Fl¸gelmutter

2  Nivelpiste /  akseli

Kääntyvät  vetoaisat  (lisävaruste)

VAROITUS

VAROITUS

Liitoselementti:  Kiristyssilmukka

VAROITUS

Operaatio  45

B-016B-015
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3

2

2

1

1

B-018B-017 B-019

D40

D50

Liitoselementti:  Kiristyssilmukka

2  tyhjää
1  kiinnitysruuvi1  Fl¸gelmutter

2  kiinnikettä

Kuva  18  Hihnapyörien  kääntäminen

3  levyn  tuki

Kuva  17  Irrota  kiinnitysruuviKuva  16  Alaosasta  saranoidut  hihnapyörät

(Kuva  17/1).

ÿ  Kiristä  kiinnitysruuvi

ÿ  Aseta  kiinnikkeet
(Kuva  16/2)  ja  lautastuki  (Kuva  16/3).

Sway

ÿ  Käännä  hihnapyöriä  varovastiÿ  Kierrä  siipimutteri  (kuva  16/1)  kokonaan  

auki.  ÿ  Poista  välikappale

Ratkaisu

ab.

yksi.

Vetosilmukka,  jonka  halkaisija  on  
40  mm,  lepää  kiinnikkeen  päällä.

3

46  Käyttö
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1

2

2

1

3

3
B-021B-020 B-022

(Kuva  20/2)  alhaalta  vetoaisan  kiinnitysruuviin

(Ab.  19/3).

ÿ  Kierrä  siipimutteri  (kuva  20/3)  

kiinnitysruuviin.

ÿ  Kiristä  liitos  tiukasti.

ÿ  Työnnä  kiinnitysruuvi  (kuva  19/1)  

ylhäältäpäin  kiinnikkeen  (kuva  19/2)  ja  

vetosilmukan  (kuva  19/3)  läpi.

ÿ  Aseta  levyn  tuki  (kuva  20/1),  välikappale
Kääntyvien  vetoaisojen  
kiinnityksen  tiukkuus  on  
tarkistettava  ennen  ajon  aloittamista.

Kiinnitä  hihnapyörät  (D50)

Vetoketjukiinnike  on  kiinnitetty  tiukasti  
paikalleen.

Turvallinen

2  kiinnikettä
3  Zugˆse  (D50)

1  levyn  tuki

Kuva  21  Kiristyssilmukka  D50  kiinnitettynä

1  kiinnitysruuvi

Kuva  20  Kiinnitä  D50-vetosilmukka  alareunastaKuva  19  Vetosilmukka  D50  saranoitu  pohjaan

2  tyhjää

3  Fl¸gelmutter 5

6

7

8

3

4

2

1Liitoselementti:  Kiristyssilmukka

Operaatio  47
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(Kuva  23/2)  ylhäältäpäin  vetoaisan  

kiinnitysruuviin

(Ab.  22/3).

ÿ  Aseta  levyn  tuki  (kuva  23/3),  välikappale

ÿ  Kierrä  siipimutteri  (kuva  23/1)  

kiinnitysruuviin.

ÿ  Työnnä  kiinnitysruuvi  (kuva  22/1)  

alhaalta  päin  kiinnikkeen  (kuva  22/2)  ja  

vetosilmukan  (kuva  22/3)  läpi.

ÿ  Työnnä  jousitappi  (kuva  23/4)  (jos  sellainen  

on)  kiinnitysruuvin  reiän  ja  laakerin  

kruunumutterin  läpi.

Kääntyvien  vetoaisojen  
kiinnityksen  tiukkuus  on  
tarkistettava  ennen  ajon  aloittamista.

Kiinnitä  hihnapyörät  (D40)

Flägelschraube  (Ab.  23).

ÿ  Kiristä  liitos  tiukasti.

Vetoketjukiinnike  on  kiinnitetty  tiukasti  
paikalleen.

48  Käyttö

Liitoselementti:  Kiristyssilmukka3

B-024B-023 B-025

3  Zugsia  (D40)

1  Fl¸gelmutter
2  kiinnikettä 2  tyhjää

Kuva  23  Kiinnitä  D40-vetosilmukka  yläosaan

1  kiinnitysruuvi

Kuva  24  Kiristyssilmukat  D40  kiinnitettynäKuva  22  Vetosilmukka  D40,  saranoitu  ylhäältä

4  jousiliittimet  (vaihtoehto)
3  levyn  tuki

1

1

3

4

2

3

2
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ÿ  Kiinnitä  hihnapyörät  kunnolla.

ÿ  Aseta  kiinnitys
ruuvaa  vain  taskuihin

Junien  virheellinen  kiinnitys

Hihnapyörien  holkit  voivat  vaurioitua  -  
ennenaikainen  kuluminen.

Levytakaa  (kuva  25/3)  ei  käytetty  
hihnapyörien  tukena,  vaan  
ainoastaan  korkeuden  säätöön.

Väärin  kiinnitetyt  hihnapyörät

Kiristysvoima  painaa  vetosilmukan  (kuva  
26/1)  holkin  sisään.

kiinnike  -  ei  suoraan  hihnapyörien  
päällä.

Kiinnitysruuvi  (kuva  26/2)  ei  ole  itsessään  
varmistettu  löystymistä  vastaan,  koska  
siipi  liikkuu  vapaasti.

Operaatio  49

7

4

6

8

2

5

3

1Liitoselementti:  Kiristyssilmukka

HUOMAUTUS

B-027

B-026

2  kiinnitysruuvia /  siipeä

Kuva  25  Väärin  kiinnitetty  -  ylhäältä  päin

1  hihnapyörien  hylsy

Kuva  26  Väärin  kiinnitetty  -  näkymä  alta

1  Fl¸gelmutter
2  välikappaletta

3  levyn  tuki

21

1

3

2
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VAROITUSVAROITUS

VAROITUS
Varaa  aika

Suosittelijat  auttavat.

Suorita  kytkentätesti  uudelleen.  ÿ  Aja  

vetoauto  tarkasti  perävaunun  vetosilmukoihin  

–  ilman  sivuttaissiirtymää.

Lisätietoja  on  liitteenä  olevassa  

esitteessä:  ”BG  Information  
BGI-599  -  Ajoneuvojen  turvallinen  

kytkentä”.

Traktorin  kytkeminen  perävaunuun  ja  

perävaunun  irrottaminen  traktorista  ovat  

vaarallisimpia  toimintoja  perävaunua  

käytettäessä.

ÿ  Pidä  traktorin  ja  perävaunun  välinen  

vaarallinen  alue  vapaana.

Pulttiliitokseen  on  vaikea  
päästä  käsiksi

kaukosäädin.

Käsimerkki  (BGV-D29:n  mukaisesti)  ja  sijoita  

tämä  henkilö  huuto-  ja  näköetäisyydelle.

Kun  perävaunu  kytketään/liitetään  

rinteessä  vierittämällä  se  
paikallaan  olevan  traktorin  päälle,  

on  olemassa  hengenvaara.

ÿ  Merkitse  tarvittaessa  lähestymisetäisyys  

maahan.

Traktori  ilmainen.

Nämä  toimenpiteet  vaativat  käyttäjältä  
erityistä  varovaisuutta  ja  tarkkaavaisuutta.

Traktorin  kytkeminen  
perävaunuun/irrottaminen  
siitä  voi  johtaa  ajoneuvon  
puristumiseen  perävaunun  ja  traktorin  väliin.

Älä  koskaan  anna

ÿ

Toisen  henkilön  antamat  ohjeet

ÿ  Tarvittaessa  pyydä

Liikkuva  traktori

ÿ  

Perävaunu  ajaa  paikallaan  olevan  traktorin  
päälle.

Pulttikytkintä  käytettäessä  kätesi/

sormesi  voivat  murskaantua.

ÿ  Jos  et  pääse  käsiksi,  käytä

ÿ  Yhdistä  pulttiliitos

Ihmiset  voivat

ÿ  Suorita  epäonnistunut

Voit  lyödä  päätäsi.

Ole  erityisen  varovainen  –  älä  kiireisiä  

liikkeitä.

ÿ  Pidä  laitteen  takaosa

Anna  perävaunun  kiihtyä

3  Kytke  perävaunu  traktoriin /  irrota  se  traktorista

50  leikkausta
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B-028 B-029 B-030

6  Ohjaus

Kuva  29  pneumaattinen

2  pulttia

1  Ohjausvipu 5  Sähkömoottori

Kuva  28  sähköinenKuva  27  manuaalisesti

3  Fangmaul

4  Ohjausnäyttö

Lisäksi  kytkimen  tila  (auki/kiinni)  voidaan  

näyttää  traktorin  ohjaamossa  olevalla  

pneumaattisella  tai  sähköisellä  etänäytöllä.Turvatilanteen  voi  tunnistaa  ohjausvivun  

asennosta  ja  ohjausnäytöstä.

Pulttia  käytetään  täysin  manuaalisesti  
käyttövivun  avulla.

Tietoja  pulttikytkimen  käytöstä  

löytyy  valmistajan  
käyttöohjeista.

Pulttiliitosten  mahdolliset  mallit

5

2

61

63
4

5

7

4

3

6

2

1

8

Kytkin

Operaatio  51
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Valmistella

52  Käyttö

Kytkin3

Kuva  30  Perävaunun  kytkentä

-  Ovatko  perävaunun  vetokytkimen  ja  

vetosilmukan  koot  samat?

(sallittu  enimmäispoikkeama  +/-  3  astetta)

-  Kestääkö  traktorin  vetokoukku  

suurimman  sallitun  perävaunukuorman?

ÿ  Ennen  ensimmäistä  kytkentää  tarkista,  

että  vetoauton  ja  perävaunun  kytkentä  

on  sallittu.

-  Vastaavatko  vetolaitteen  sijainti  

perävaunussa  pulttikytkimen  

asennuskorkeutta  siten,  että  vetosilmukka  

on  vaakasuorassa  tasaisella,  

vaakasuoralla  alustalla  kytkettäessä?

B-031
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